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PISMO PRZEWODNIE 

Od: Sekretarz generalna Komisji Europejskiej (podpisała dyrektor Martine 
DEPREZ) 

Data otrzymania: 30 kwietnia 2026 r. 

Do: Thérèse BLANCHET, sekretarz generalna Rady Unii Europejskiej 

Nr dok. Kom.: C(2026) 2760 final 

Dotyczy: ZAŁĄCZNIK 
do 
rozporządzenia delegowanego Komisji 
zmieniającego rozporządzenie delegowane (UE) 2015/2446 w 
odniesieniu do definicji, zgłoszeń celnych i elementów danych 
dotyczących tymczasowego cła w wysokości 3 EUR od sprzedaży na 
odległość towarów przywożonych w przesyłce o wartości rzeczywistej 
nieprzekraczającej 150 EUR 

 

Delegacje otrzymują w załączeniu dokument C(2026) 2760 final. 

 

Zał.: C(2026) 2760 final
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KOMISJA 
EUROPEJSKA  

Bruksela, dnia 30.4.2026 r. 

C(2026) 2760 final 

ANNEX 

 

ZAŁĄCZNIK 

do 

rozporządzenia delegowanego Komisji 

zmieniającego rozporządzenie delegowane (UE) 2015/2446 w odniesieniu do definicji, 

zgłoszeń celnych i elementów danych dotyczących tymczasowego cła w wysokości 3 EUR 

od sprzedaży na odległość towarów przywożonych w przesyłce o wartości rzeczywistej 

nieprzekraczającej 150 EUR 

 



 

PL 1  PL 

ZAŁĄCZNIK  

 

W załączniku B do rozporządzenia delegowanego (UE) 2015/2446 wprowadza się 

następujące zmiany:  

1) w tytule I wprowadza się następujące zmiany:  

a) w rozdziale 2 sekcja 1 wiersze dotyczące kolumn F40, F41, F42, F43, F44, 

F45, H1, H6 i H7 otrzymują brzmienie:  

 

„F40 Przywozowa deklaracja 

skrócona – Towary przewożone 

na odpowiedzialność operatora 

pocztowego – Częściowy zestaw 

danych – Informacje 

o kapitańskiej skonsolidowanej 

umowie przewozu transportem 

drogowym 

Art. 5 ust. 9 i art. 127 

kodeksu” 

  

„F41 Przywozowa deklaracja 

skrócona – Towary przewożone 

na odpowiedzialność operatora 

pocztowego – Częściowy zestaw 

danych – Informacje 

o kapitańskiej skonsolidowanej 

umowie przewozu transportem 

kolejowym 

Art. 5 ust. 9 i art. 127 

kodeksu” 

„F42 Przywozowa deklaracja 

skrócona – Towary przewożone 

na odpowiedzialność operatora 

pocztowego – Częściowy zestaw 

danych – Kapitański lotniczy list 

przewozowy zawierający 

niezbędne informacje 

z pocztowego lotniczego listu 

przewozowego złożony zgodnie 

z terminami obowiązującymi 

w odniesieniu do danego środka 

transportu 

Art. 5 ust. 9 i art. 127 

kodeksu” 

„F43 Przywozowa deklaracja 

skrócona – Towary przewożone 

na odpowiedzialność operatora 

pocztowego – Częściowy zestaw 

danych – Minimalny zestaw 

danych złożony przed 

załadunkiem zgodnie z art. 106 

ust. 1 akapit drugi i zgodnie 

Art. 5 ust. 9 i art. 127 

kodeksu” 
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z art. 113 ust. 2 

„F44 Przywozowa deklaracja 

skrócona – Towary przewożone 

na odpowiedzialność operatora 

pocztowego – Częściowy zestaw 

danych – Numer identyfikacyjny 

pojemnika złożony przed 

załadunkiem zgodnie z art. 106 

ust. 1 akapit drugi i zgodnie 

z art. 113 ust. 2 

Art. 5 ust. 9 i art. 127 

kodeksu” 

„F45 Przywozowa deklaracja 

skrócona – Towary przewożone 

na odpowiedzialność operatora 

pocztowego – Częściowy zestaw 

danych – Tylko konosament 

armatorski 

Art. 5 ust. 9 i art. 127 

kodeksu” 

„H1 Zgłoszenie do dopuszczenia do 

obrotu oraz procedura specjalna 

– Szczególne przeznaczenie – 

Zgłoszenie do końcowego 

przeznaczenia 

 

Zgłoszenie do 

dopuszczenia do obrotu: 

art. 5 ust. 12, art. 162 i 201 

kodeksu  

Zgłoszenie do końcowego 

przeznaczenia: art. 5 

ust. 12, art. 162, 210 i 254 

kodeksu” 

„H6 Zgłoszenie celne do 

dopuszczenia do obrotu towarów 

przewożonych na 

odpowiedzialność operatora 

pocztowego  

Art. 5 ust. 12, art. 162 i 201 

kodeksu” 

„H7 Zgłoszenie celne do 

dopuszczenia do obrotu towarów 

w przesyłce o wartości 

rzeczywistej nieprzekraczającej 

150 EUR 

Art. 5 ust. 12, art. 162 i 201 

kodeksu”; 

b) w rozdziale 3 wprowadza się następujące zmiany: 

i) w sekcji 11 w tabeli „Tabela wymogów dotyczących danych – Przywóz” 

wprowadza się następujące zmiany:  

1) w wierszu dotyczącym Nr D. 12 10 000 000 (Odroczenie płatności) 

w kolumnie H7 skreśla się „[54]”; 

2) w wierszu dotyczącym Nr D. 14 03 038 000 (Metoda płatności) 

w kolumnie H7 skreśla się „[54]”; 

3) w wierszu dotyczącym Nr D. 14 03 039 000 (Rodzaj opłaty) 

w kolumnie H7 dodaje się „B”;  
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4) w wierszu dotyczącym Nr D. 14 03 040 000 (Podstawa opłaty) 

w kolumnie H7 dodaje się „B”;  

5) w wierszu dotyczącym Nr D. 14 03 040 006 (Ilość) w kolumnie H7 

dodaje się „B”; 

6) w wierszu dotyczącym Nr D. 14 03 040 014 (Kwota) w kolumnie 

H7 dodaje się „B”;  

7) w wierszu dotyczącym Nr D. 14 03 040 041 (Stawka opłaty) 

w kolumnie H7 dodaje się „B”;  

8) w wierszu dotyczącym Nr D. 14 03 040 043 (Kwota opłaty) 

w kolumnie H7 dodaje się „B”;  

9) w wierszu dotyczącym Nr D. 14 16 000 000 (Łączna kwota ceł 

i podatków) w kolumnie H7 dodaje się „B”; 

ii) w sekcji 13 w tabeli „Uwagi” wprowadza się następujące zmiany: 

1) w wierszu dotyczącym uwagi numer [34] tekst w kolumnie 

dotyczącej opisu uwagi otrzymuje brzmienie: 

 „Nie ma zastosowania w przypadku towarów przewożonych na 

odpowiedzialność operatora pocztowego ani stałych instalacji 

przesyłowych.”; 

2) w wierszu dotyczącym uwagi numer [37] tekst w kolumnie 

dotyczącej opisu uwagi otrzymuje brzmienie: 

 „Nie ma zastosowania w przypadku towarów przewożonych na 

odpowiedzialność operatora pocztowego ani stałych instalacji 

przesyłowych ani kolei.”; 

3) w wierszu dotyczącym uwagi numer [54] tekst w kolumnie 

dotyczącej opisu uwagi otrzymuje brzmienie: 

„Nieużywane”; 

4) w wierszu dotyczącym uwagi numer [57] tekst w kolumnie 

dotyczącej opisu uwagi otrzymuje brzmienie: 

„Informacje te nie są wymagane w przypadku wielu towarów 

pakowanych razem i towarów przewożonych na odpowiedzialność 

operatora pocztowego.”; 

2) w tytule II (Uwagi w odniesieniu do wymogów dotyczących danych) wprowadza się 

następujące zmiany: 

a) w uwagach dotyczących elementu danych „12 03 000 000 Załączony 

dokument” dodaje się akapity w brzmieniu:  

„Kolumny H1 i H6 tabeli wymogów dotyczących danych: 

Dla każdej pozycji dotyczącej towarów sprzedawanych w ramach sprzedaży na 

odległość towarów importowanych zgodnie z definicją w art. 14 ust. 4 pkt 2 

dyrektywy 2006/112/WE podaje się identyfikator produktu sprzedawcy, 

nieznormalizowany identyfikator produktu producenta oraz – jeżeli dla danej 

pozycji istnieje – znormalizowany identyfikator produktu producenta zgodnie 

z definicją odpowiednio w art. 1 pkt 58, 59 i 60 niniejszego rozporządzenia.  
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Kolumna H7 tabeli wymogów dotyczących danych: 

Dla każdej pozycji dotyczącej towarów sprzedawanych w ramach sprzedaży na 

odległość towarów importowanych zgodnie z definicją w art. 14 ust. 4 pkt 2 

dyrektywy 2006/112/WE podaje się identyfikator produktu sprzedawcy, 

nieznormalizowany identyfikator produktu producenta oraz – jeżeli dla danej 

pozycji istnieje – znormalizowany identyfikator produktu producenta zgodnie 

z definicją odpowiednio w art. 1 pkt 58, 59 i 60 niniejszego rozporządzenia.”; 

b) w uwagach dotyczących elementu danych „12 03 001 000 Numer 

referencyjny” przed akapitem „Kolumna I1 tabeli wymogów dotyczących 

danych” dodaje się akapit w brzmieniu: 

„Kolumny H1, H6, H7 tabeli wymogów dotyczących danych: 

Należy podać szczegółowe dane wymagane jako »Załączony dokument« 

w odniesieniu do zgłoszeń objętych tą kolumną.”;  

c) w uwagach dotyczących elementu danych „13 05 000 000 Zgłaszający” 

dotychczasowy tekst otrzymuje brzmienie:  

„Wszystkie odpowiednie kolumny tabeli wymogów dotyczących danych, 

z wyjątkiem kolumny H7: 

Ten element danych wykorzystuje się do przekazania istotnych informacji 

dotyczących zgłaszającego. 

Kolumny H1, H6, H7 tabeli wymogów dotyczących danych: 

Ten element danych wykorzystuje się do przekazania istotnych informacji 

dotyczących zgłaszającego w przypadku towarów w przesyłce o wartości 

rzeczywistej nieprzekraczającej 150 EUR oraz w przypadku sprzedaży na 

odległość towarów importowanych, zgodnie z definicją w art. 14 ust. 4 pkt 2 

dyrektywy 2006/112/WE. 

Zgłaszającym może być jedna z następujących osób:  

a) osoba korzystająca z procedury szczególnej określonej w tytule XII 

rozdział 6 sekcja 4 dyrektywy 2006/112/WE lub jej przedstawiciel 

pośredni;  

b) osoba korzystająca z uregulowań szczególnych określonych w tytule XII 

rozdział 7 dyrektywy 2006/112/WE lub jej przedstawiciel pośredni;  

c) przedstawiciel pośredni importera, w przypadku gdy lit. a) lub b) nie ma 

zastosowania;  

d) w przypadku gdy nie mają zastosowania lit. a), b) lub c) – każda inna 

osoba, która może dostarczyć wszystkie informacje, które są wymagane 

do zastosowania przepisów regulujących procedurę celną, do której 

zgłaszane są towary, i która jest w stanie przedstawić przedmiotowe 

towary lub spowodować ich przedstawienie organom celnym.”; 

d) w uwagach dotyczących elementu danych 18 05 000 000 (Opis towarów),  

a) wyrażenie „Kolumny B1, B2, H1–H5, H8 i I1 tabeli wymogów 

dotyczących danych” zastępuje się wyrażeniem:  

„Kolumny B1, B2, H1–H8 i I1 tabeli wymogów dotyczących 

danych”;  
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b) wyrażenie „Kolumny D3, G4, G5, H6 i H7 tabeli wymogów dotyczących 

danych” zastępuje się wyrażeniem:  

„Kolumny D3, G4 i G5 tabeli wymogów dotyczących danych”; 

e) w uwagach dotyczących elementu danych 18 10 000 000 (Rodzaj towarów) 

wyrażenie „Stosując odpowiedni kod Unii, należy podać rodzaj towarów 

w przesyłce pocztowej.” zastępuje się wyrażeniem: 

Stosując odpowiedni kod Unii, należy podać rodzaj towarów 

przewożonych na odpowiedzialność operatora pocztowego.”. 
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